
1

=■ C/2

pi intézet*

‘ház melleit.
masára hozni,

Izletbőltör- 
más alap-

■ rn k megfe­

ji.

ast
,obb pontos-

' 'ineretes 
megnyerjem,

pártfogását

ula,
1 5—20.

;n kivitelben.

sgjhivókat

XXIV. évfolyam. 176. szám. Csütörtök 1892. Szeptember 8.
Előfizetési árak :

helyben, vagy postán küldve :
Egész évre . . . 10 fri — kr.
Félévre .... 5 » — >
Negyedévre. . . 2 > 50 >
Egy hóra ... 1 » — »

Egyes szám 4 kr.

Alap szellemi részét illető minden köz­
ömé ny a szerkesztőségbe (Nagy uj utcza 

1708. sz.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében, 

és a kiadóhivatalban. (Nagy-nj-uteza 
1708. sz. alatt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEGJELEN NAPONKINT PENTEK ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL '

Hirdetési dij :

Néc , hasábon potit aorért3.*) kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön bcigtatásért 30 kr/

Hirdetést vagy reviamot magában foglaló 
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Nyílttéri közlemények minden petit sors 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
°en és kiadóhivatalban. í Nagy uj-utcza 

•v>\ 1702. sz. a.)
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Kéziratok nem adatnak vissza.

Elfajulás-
Nemzetünknek egyik leginkább jel­

lemzett sajátsága a múltban : a nyilt- 
szivüség, bátor szókimondás és egyenes- 
lelküség volt. Ma mintha teljesen kicse­
réltek volna bennünket s a valódi ma­
gyar jellem már kihallt volna. A politi­
kai élet valódi vásárpiacz lett; alakosko­
dás. nagyképűsködés, léhaság lettek jel­
lemző vonásaink s mindezt egyéb hang­
zatos jelszavak közt úgy nevezik, hogy 
»szabadelvüség«.

Ez a jelentőségében oly fenséges, 
kétes magántörekvésektől ment elv a 
legtöbbnél a kilincselő stréberkedésnek 
lett a jelszava. És mig ez a förtelmes 
átalakulása a »szabadelvüség« értelmé­
nek csak a honatyáknál volt észlelhető, 
nem bírt oly fontos jelentőséggel, mint 
ma, mikor az már a falusi csősznek is 
lépcsőül szolgál, mely egyedül vezet az 
üdvözülés kapujához.

Tény, hogy azok s csakis azok bol­
dogulnak ma, akik meg tudnak alkudni 
szépen, ügyesen — á la Tisza Kálmán 
— az elvekre meg a szabadságra is. A 
kik elismerik és hirdetik, hogy minden 
úgy van jól, ahogy a kormány intézi és 
hogy a miniszterek meg az ő cselédjeik 
nagy, dicső, páratlan férfiak. Aki ezt 
nem teszi, azt üldözik és nyomják, az 
megérzi a hatalom és klikkjének vaskezét, 
mely útjába akad mindenütt, ahol bol­
dogulását, megélhetését, kenyerét keresi.

Az irnoktó* 1 a szállítóig, az iparostól 
a vállalkozóig, minden kigondolható fog­
lalkozású ember érzi e rendszer Zsolti­
jában állók közvetett s közvetlen ütéseit, 
valamint viszont rendkívül sokan élvezik 
jókedvű adakozásának gyümölcseit.

De azért az emberek egymást ámít­
ják politikai »elveik« szabadságával s 
egymás előtt erősitgetik egyéni meggyő­
ződésük tisztaságát, habár alig akad kö­
zülök csak egyetlen-egy is, ki önmagával 
számolva, be nem látná, hogy gondoialai 
leplezettek, beszéde pedig — hazug.

Soha elnyomottabb nem volt az 
egyéni meggyőződés, mint éppen a mai 
úgynevezett szabadelvüségnek a pressiója

A ..DERRKOZEX" TÁMAJA.
ISTVÁN KIRÁLY REGÉJE.

Hattyú szállt a légben.
Csillogó fehéren,
Haldokolva, dalt dalolva . . .
Régen volt az, régen!

Mohosait időknek 
Bús regéje volt az,
A haldokló emlékezet 
Ajkairól folyt az.

Szent király fejére 
liszta ezüst szállá.
Szemfedőnek szövetéhez 
Jő volna a szála.

Szent király szivére 
Sötét holló szállá-.
Hajh lehullott vérrel locsolt 
Drága virágszála.

Ifjú szép királyfit 
Koporsóba zárták,
Sirva borult sirja fölé 
Széles Magyarország.

Sirhatott is akkor 
Sirhatott valóban:
Szabadsága, boldogsága 
Volt a koporsóban!

Ősz király fejére 
Ráborult egy álom,
Akkor lett csak nagy a bánat 
Nagy Magyarországon.

alatt. Mikor fegyverrel, börtönnel és rab- 
lánczczal igyekeztek Összetörni idegen 
elemek a magyar nemzet önérzetét, ak- 
koi’rV,inkább a börtönt választotta még 
az egyszerű paraszt is, mert urainak pél­
dáján^' tanult erős lenni s álláspontját 
nem .volt képes megrendíteni még az a 
konCz sem, melyért ma alázattal haj­
longnak azok, kiknek lelkére és eszére 
kellene leginkább támaszkodnia a magyar 
népnek.

A »szabadelvű« rendszer alatt kép­
ződött lassankint, a viszonyok alakulása 
nyomán ez a büntenger, mely a magyar 
politikai életben már jegeczedui kezd s 
rettenetes irtó háború kellene ahhoz, 
hogy ennek a szennyes alakulásnak min­
den piszka lemosható legyen.

Különben a mai rendszer s a sza­
badelvüség hazug köpenyege azoknak is 
terhes már, kik azt viselni kezdték s 
még ma is viselik — s a magánéletbe 
is betolakodott politikai ledérség annak 
is undorítóvá lesz, aki abban egyideig 
inyenczkedett.

Azért hihetetlen, hogy hova-előbb 
kísérletet tegyenek az elvesztett erkölcsi 
alap visszaállítására, mert a sülyedés, az 
elfajulás, melynek ina oly számtalan je­
lenségeit látjuk, nem lehet, hogy tovább 
is fentarthassa magát.

Meg kell s meg fognak változni 
azok a szerencsétlen viszonyok, melyek 
mellett épen az a párt tiporja lábbal a 
nemzeti érzületet, jogot és a szabadelvü- 
séget, mely azt arczátlan vakmerőséggel 
jelszónak zászlójára tűzte. Ezen pártnak 
a bukása ki nem kerülhető s csak ha 
ez megtörtént, lesz remélhető ismét, hogy 
a magyarnak jövője is van.

A vén róka taktikája. Most már 
tudva van, hogy az egész komáromi jubileu­
mot Tisza Kálmán kreatúrái rendezték és sal- 
langozták föl tüntetésekkel ünnepiszónoklatokkal, 
csakhogy valamikép a magát örökre lejárt vén 
farizeust ismét a nemzet eszébe juttassák s 
Becsben elhigyjék, hogy ő még mindig actió 
képes állam férfi. Ez a czél, ezt akarják. E 
végből szegődtek most Tisza mellé az ö hívei, 
hogy Komáromban politikai jelleget adjanak a 
tüntetésnek, hogy azután mint szem- és fülta­
nuk lármás hirdetői legyenek országszerte a

Pihentek a holtak,
De nem Magyarország :
Ért kalászát, füves hantját 
Paripák tiportáli\

Harczfiák tiporták, —
Hő vérrel locsolták.
Megréseegült kardjuk éle:
Annyiszor itatták.

Altisznak a holtak 
Nyugalomra tértek,
Minek jönne ki a sírból 
Halovány kisértet?

Én Istenem áldd meg 
A mi jó királyunk',
Bus, fagyasztó sejtelelemben 
Miy remegve állunk.

Nem sokára elmegy 
Fia után ő is.
Színezüstből szőve talán 
Kész a szem fedő is.

Szállj tova, szállj hattyú;
Ézer éve annak !
Vagy az idő kerekei 
Vissza is forognak ?

Én Istenem óvjad 
Ezt az árva népet!
Minek jönne ki a sírból 
Halovány kisértet.

Jánossy Zoltán.

közvélemény megtévesztésére alkalmas igéknek. A 
közvéleménynek tartozunk azzal, hogy ezt a já­
tékot leplezzük. Nem nézhetjük némán, hogy 
mikép akarnak hidat verni a Tisza Kálmán 
számára, a melyen kényelmesen visszamehetne 
a hatalom polczára. Tisza Kálmánnak tizenöt 
esztendős uralma olyan kárhozatos volt az or­
szágra és nemzetre, annyi rombolást vitt vég­
hez a nemzet jogaiban, politikai és társadalmi 
erkölcseiben, hogy azt kétesztendős vezeklés 
után nem lehet neki megboesátnni és semmifé­
le jubileumi ünnepi hangulat sem képes az ő 
államférfiul vétkeit elfelejtetni. Óvja meg a 
gondviselés hazánkat egy újabb Tisza-aerával 
járó nagy csapástól!

BELFÖLD.
A milleniumi nemzeti kiállítás.

Az a bizottság, melyet a főváros küldött ki, 
hogy a milleniumi kiállításra számbavehető te­
rületeket vizsgálja meg s tegyen ajánlatot, mű­
ködését már befejezte. Három tervezetet nyúj­
tott be, de mind a háromban a Lágymányos 
térséget tüntetik föl, mint czélszerüség és külső 
hatás tekintetében legalkalmasabbat. Ha ez a 
tér kiépíttetnék, ez lenne az ünnep legszebb 
maradandó emléke : egy uj városrész. A ter­
vezetek lényege az, hogy az épületek egy része 
a szép sík területen, másrésze a Dunaparton 
építtessék s közben, a folyam vizének fölhasz­
nálásával, nagy tó alakittassék. — A bizottság 
azonban azt is kijelenti, hogy e czél elérésére 
okvetlen szükséges, hogy a határidő 1898-ra, 
esetleg 1897-re halasztassék. — Ha azonban
mégis az 1895-ik év lesz a határidő, úgy csak 
a városligetet ajánlhatják, ez azonban sem az 
évezredes ünnep méltóságának, sem a közön­
ség igényeinek nem lenne megfelelő.

A király a pécsi hadgyakorla­
tokon. Ö felsége szeptember 12-én reggel 8 
órakor érkezik Darány állomásra, a hol a 
pályaudvaron a hadtestparancsnok és a so­
mogyinegyei hatóságok fejei fogadják. A lovas 
hadosztály megszemlélése után utazás Pécsre. 
Pécsett a miniszterelnök és a hatóságok tejei 
fogadják a pályaudvaron ő felségét. Délután 2 
órakor a királyi szálláson a püspök, a pap­
ság, Baranyavármegye küldöttsége és a vá­
rosi képviselet fogadtatnak. Este fáklyásmenet, 
szerenád, 6 óra 30 perczkor ebéd. Szeptember 
13-án a 31. gyalogsági hadosztály, 14-én a 
honvédcsapatok megszemlélése. Mindkét nap 
udvari ebéd. 0 felsége esti 7 óra öl perczkor 
az udvari vonattal Bécsbe utazik.

Bethlen miniszter a bolgár ki­
állításon. Lukács Béla kereskedelemügyi és 
Bethlen András gróf földmivelésügyi miniszter 
meleg hangú üdvözlő iratot küldtek Natsovits 
bolgár pénzügyminiszternek, a filippopoli kiál­
lítás elnökének, a kiállítás megnyitása alkal-

ÄZQK A HANGYÁK,
A régi közmondás, hogy a szerencsét­

lenség akkor történik, mikor legkevésbé vár­
juk : a Rój Ilii Andráson szomorúan beteljesült. 
A heti vásárról hazamenet, midőn kocsija a fa­
soros útra fordult, a nyerges egy széli cserjé­
től megijedt, felreugrott s a könnyű jármüvet 
belerántotta az utat szegélyző széles, mély árokba.

A szerencsétlenül járt öreg gazdát a vá­
rosból jövő ismerős tanyaiak mentették ki ké­
nyes helyzetéből. Nem bírt fölállani, ballábán 
metsző fájdalmat érzett s az arcz elváltozott 
színéből ítélve, elkívánkozik belőle az élet.

Felesége, jó hitestársához méltóan, még 
az nap fölkereste a környék minden javas­
asszonyát, kuruzslóját, sűrű könyhullatás közt 
elpanaszolta, hogy a beteg sóhaján függ sorsa, 
boldogsága. Második asszony a háznál : íiata’, 
alig kétéves házas ; de ha az öreg most be­
hunyja a szemét, azon az irigyelt tanyán idege­
nebb lesz az utolsó cselédnél ; a férj örökösei 
kikergetik a vagyonból, a melynek ma még egy 
morzsájára sem tarthat számot,

A sok boszorkányfajzat kenegető szerei­
vel megcsinálta a dolgát emberül. Két heti ki­
tartó kuruzslás után Rojthi András fölött be­
borult az ég, sötétség lepte el a szemeit, re­
ményét, csak egy csillaga volt még : a fiatal 
menyecske jóságába, szeretetébe helyezett hite, 
bizalma.

Ez a hit és bizalom utoljára is a városi 
doktorokhoz fordult, de hát azok sem növel­
hettek csodát. A test kóros állapotából kelet­
kezett láz alapos rombolást idézett elő az egész 
szervezetben. — Az agyvelőt beteg sejtelmek 
tépázták, összekuszálva a gondolatmenetet. Akkor 
is szenvedett, ha elszenderült. Rémes álmai vol-

mából. A miniszterek megköszönik a megnyitó 
ünnepre való meghívásukat s Bethlen minisz­
ter egyúttal megígéri, hogy még e hónapban 
meg fogja látogatni a kiállítást. A miniszter 
valószínűleg az udvar vendége lesz.

Szerb izgatok Magyarországon. 
Még ez hiányzott! Románia példája ragadós 
lett Szerbiában is. Egy belgrádi lap ugyanis a 
magyarországi szerbek nemzeti érzületéről czik- 
kezvén, arra a reá nézve elszomorító ered­
ményre jut, hogy a szerbek szerb érzülete ha­
nyatlik. Az illető lap azt tanácsolja a szerb 
kormánynak, hogy küldjön néhány ügyes ügy­
nököt Temesvárra, Zágrábba és Szarajevóba, 
hogy az ottani szerbeket kitartásra buzdítsák’. 
(A Szapáry-kormánytól kitelik, hogy ily iz- 
gatókat bántatlanuí engedne grasszálni. — 
A szerk.)

KÜLFÖLD.
A szerb pénzügyek. Belgrad, szept. 

6. A kormány által a pénzügyi helyzet meg­
vizsgálására kiküldött bizottság jelentése kon­
statálta, hogy a függő adósság 31 millió dé­
nárra rúg. Á kormány ez összeget az adó­
rendszer szabályozása és a hátralékos adók 
behajtása utján szándékozik fedezni. — Az új 
kormány által kiküldött pénzügyi bizottság, 
megvizsgálva az ország financziális állapotát, 
konstatálta, hogy a Pasics kabinet a tízmilliós 
kölcsönt, mely hadi felszerelésekre volt szánva, 
egyéb czélokra használta fel. Parlamenti kö­
rökben nagy feltűnést kelt a dolog.

A lengyel kivándorlók vissza­
térése. A lengyel újságok szerint csaknem 
az összes kivándorlóit ruthén parasztok vissza­
tértek Oroszországból és ismét megtelepedtek 
régi lakóhelyeiken. — Az a katonacsapat is 
visszament már Tarnopolba, melyet a rend 
fentartására a határszélre küldtek. Háromszáz- 
tiz görög keleti vallásu paraszt a római kath. 
vallásra tért át.

Az északamerikai elnökválasz­
tás. A washingtoni lapok Harrison levelét 
közük, melyben ez kijelenti, hogy az elnök­
jelöltséget elfogadja. — Programmja: Ame­
rika kereskedelmi pozicziójának emelése.

Német-orosz gazdasági viszo­
nyok. Pétervárott a német-orosz gazdasági 
viszony rendezésére kiküldött bizottság e héten 
kezdi meg a tárgyalását.

Fényűzés.

A nyugati országok elöhaladottabb művelt­
ségének elsajátítása közben sok olyan karos 
természetű sajátság ragadt reánk, — amely 
nélkül bízvást ellehettünk volna. Kútfeje ennek 
a hátrányunkra szolgáló aquisi iónak a fény­
űzés.

tak, a miket aggodalmasan beszélt el az ágya 
mellett virasztó feleségének.

— Zöld mezőben, aranykelyhü virágok 
közt jártam, fiatalon, épen. Belém kapaszkodott 
a verőfény, vitt ellenálihatlanul a kövér pázsi­
ton s a világ minden csodatévő erejét ma­
gamban éreztem. Egyszerre szétnézek : a talaj 
lapossá, kiégett szikes területté pusztult át; 
számtalan repedés támadt rajta, a melyből a 
hangyák egész raja bolygóit elő. Kgy pillanat 
alatt minden porszem megelevenült, a föld egy 
óriási, nyüzsgő hangyabolvlya változott. A régi 
öregek hagyománya szerint, ha a beteg féreg­
gel álmodik : bízvást elkészülhet a bosszú, n így 
útra.

Rojthiné vigaszt vigaszra halmozott. Az 
öregek hagyományában csak az élettapasztalat 
ér valamit: nagyrészben a babona a lélek szerbe 
tövise és ez legnehezebben irtható. Hanem 
azért néhány nap múlva sápadtan, a lehető 
legnagyobb fölindulással ült a betegágya melíé.

— Az a rossz álom, az a gonosz álom ! 
Hangyák lepték el a tanyaház környékéi. Kü­
lönösen a nagy ablak alatt, a fal tövéből tolul­
nak föl káprázatos gyorsasággal : csak csúnya 
veres fejük látszik.

— Taposd el ! Hörgőit Rojthi magán­
kívül. Forró vízzel kényszeritsd odújukba. 
Nem hagylak még itt napsugaras világ, azért, 
mert a férgek igy akarják !

A menyecske kifutott a ház elé és úgy 
állt a nagy ablakhoz, hogy az ágyban nyö­
szörgő férj gyönyörű fürtös fejét, kerek kar­
jait, karcsú derekát az üvegen át is tisztán Iái­
ba tá. — Behallatszott neheztelő panaszkodó
hangja^ ^ y]ik az • nagyobb veszedelmet 
zúdítani szegény fejemre. Elvenni azt a ősé­
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Semmi sem jellemezheti jobban az embe­
rek kiskorúságát, mint az oknélkül való hiú 
tetszelgési vágy, nagyzási hóbort, feltűnési 
viszketeg, az őrjöngésig fölcsigázott, érthetet­
len költekezés. Mert lehetetlen az, hogy ott a 
józan kombinálásnak csak legparányibb elemen- 
tuma is meglegyen, a hol a szegény is —• gazda­
gok módjára — vakon rohan a pazarlás örvényé­
be. Pedig nálunk az ily eszeveszettségre vau 
elég példa.

Nagyobbnak látszani, mint a mik vagyunk;
— többet mutatni annál, mint a mink van, — 
keli-e ennél nevetségesebb karrikatura t ? Sza- 
tirizálhatjuk e jobban a takarékosság elveit an­
nál a félretolt elméjű kishivatalnoknál, aki 
50U—600 forintnyi fizetéséből két-háromszáz 
forintos fürdőkbe meneszti az egészségtől majd 
kicsattanó képű feleségét; — van-e kélségbe- 
ejtőbb gunyja az emberi józanságnak, mintha 
a csizmadiáné tekintetes, sőt nagyságos asszony­
nak hivatja magát.

És lássuk csak, vájjon van-e egyetlen 
egy érv, mely ezeknek a végzetes dőreségek­
nek csak némi alapot is nyújthatna ? Kérdjük 
nyíltan : mi vihette az Isten képére teremtett 
embert odáig, hogy önnön sülyedését ily végle­
tekre menni engedheti ? !

Kétséget sem szenved, hogy a fényűzés­
nek mint ilyennek legerősebb tápot nyújt a 
divat. Egyik ember sem emanczipálhatja magát 
a divat általános szabványai alól, sőt a legtöbb 
ilynemű kísérlet hajótörést szenved. A tapasz­
talás legalább ezt bizonyítja. így például nem­
régiben a franczia arisztokrata osztály nő tagjai 
elhatároztak az Őrjöngésig fokozott pazarlással 
járó öltözék — divat egyszerűsítését, s e czél- 
ból a legolcsóbb zsákvászonból varratták ru­
háikat. De ezzel aztán meg is lettek mindent, 
mert hát a valencienni csipkéktől már csak még 
se szabadalmazhatja magát valaki, kivált ily egy­
szerű öltözékeknél.

így aztán minden egyes zsákvászon ruha 
körülbelül 700 frankba került! Kevéssel előbb 
meg az angol úri nők között keletkezett ha­
sonló lelkes mozgalom, annak azonban még 
ennyi eredménye sem lett.

Az emberek könnyelműsége azonban 
még a divat által való kényszer nélkül is ta­
lálna elég módot hóbortjainak érvényesíté­
sére.

Hiszen mai napság már a vérünkben van
— tovább nyújtózni, mint a meddig a pokrócz 
ér. Magas igényű szükségleteit alig van, a ki a 
saját becsülete és szorgalmából elő tudná terem­
teni. ügy szólván hitelbe élünk, mert ha nem te­
lik — pedig többnyire nem ■— csak kölcsön­
höz folyamodunk. Ritkaság számba megy, — 
kinek adóssága nincsen! Még a rajtunk való sem 
a mienk. Ruháinkat, ékszereinket, bútorainkat, 
még a koporsókat is hitelbe vásároljuk, vagy 
részletfizetésre.

Ha egy fényes bálteremben valami gon­
dos szellem történetesen olyas változást ered-

kély nyugalmat, a mit a koldus sem irigyelhet 
tőlem. El a szemeim elől.

Toporzékolt. Formás lábainak tompa dob­
banását átcsempészte a szoba padozata s a 
szegény ember nehéz libegőssel, de arczán 
az öröm felvillanó pírjával rebegte rá a vá­
laszt.

— Ne légy most jólelkü : félre a saj­
nálattal ■ taposd el őket, mert élni akarok. Ne 
kíméld a gonosz végzet hírnökeit !

A menyecske háttal egészen belehelyez­
kedett az ablak mélyedésébe : eltakarva a ki­
látást a tanya előtti térről, a melyen — nyár 
lévén — a természet annyi utánozhattam mes­
terművei alkotott. — Tovább beszélt csen­
desen, határozottan, csak hogy abból egy 
hang ölő méregként ne hatna a Rojthi And­
rásra.

— Megmondtam akkor : midőn a feje­
met bekötötték, hogy az én életem temetővé 
vált, melyet megbolygatni neked se áll jusod- 
ban. Szabad, nagykorú legény létedre nem 
mertél szembe szállni szüleid akaratával, — 
megengedted, hogy kebeledről letépve, egy 
idős, nem hozzám illő emberhez dobjanak. 
Most már hasztalan jársz utánam. Hagyj béké­
vel. Kerestem és találtam rá ürügyet, hogy 
föltünés nélkül ezt értésedre adjam.

A tanyaház mögött akáczos húzódik. El­
ső fája leglombosabb, fészekkel telített koro­
nájával árnyékot vet az épület elejére. En­
nek a széles törzséhez támaszkodik az, a ki­
nek a menyecske e keserű szavakat oda mon­
dogatja.

— Ne hozz hírbe, nem érdemiem meg a 
szapulást. Az uram számon kéri minden lépé­
semet : sok szem vigyáz reám.

— Ne űzz el, —- könyörgött a legény, 
Makra Lőrincz szava valamikor kedves volt 
előtted Meggyuladt a vérem, mert érzem, hogy 
megint közzel vagyok hozzád. — Fogadj el

ménvezhefne, hogy mind azt — ami a terem­
ben vagy a ragyogó báli közönségen hitelben 
vásárolt s még fizetetlen tárgy van, — felsőbb 
hatalommal onnan kiparancsolná, hogy eltűnjék :
— bizony akkor aligha nem az üres falak és 
csúfosan ádámkosztümben maradt társaság mu­
latna ott csak.

Azok a számlára, kölcsön vagy hitelben 
vásárolt szivárványszínű selyemruhák, bársony- 
topánok, fehérkeztyük is lepkék módjára rep­
kednének ki a terem ajtaján, ablakain, magok­
kal ragadva azokat a szép s drága (habar 
gyakran talmi) ékszereket es gyűrűket is, me­
lyekre irigykedve tekintett a szegény sorsú 
ember gyermeke.

Az emberiség még nem érett úgy látszik 
arra, hogy a kézpénzfizetés elvét fogad­
ja el szilárd alapul!

Mindez azonban korántsem bizonyítja 
akar a fényűzés jogosultságát, akár azt, hogy 
a magáról ily rettentő módon megfeledkezett 
társadalom valaha jobb útra nem térhet. Sőt 
ha hitünket egy jobb jövőben elveszteni nem 
akarjuk: be kell ismernünk, hogy ez utóbbi
— tisztán egyszerű ellenáramlat bekövelkezése 
utján is a lehetőség révébe juthat, mint aminö 
például a Széchenyi-eszmék váratlanul roha­
mos túlsúlyra emelkedése volt, melynek heves 
árama a renyhe nemességet munkás és te\é- 
kenv hazafiakká változtatta. Elismerjük, hogy a 
hazai társadalom ezen jótékony átalakulásába 
vetett hitünk egyelőre csak a jámbor óhajtá­
sok halvány reménysugárát csillogtatja: de 
a hitetlenül fejetrfzók ellenlábas osztályával a 
fentebbiek alapján nemkülönben elismertetni kí­
vánjuk, miszerint a mai terméketlen körülmé­
nyek és rendszer mellett halványan pislogó 
reménysugár színei egykor megélénkülhetnek 
még, hogy fennen ragyogó s a takarékosság 
tisztitó tüzelői fénylő világosságukkal a garáz­
da módra pusztító fényűzés sötétségét talán 
örök időre eloszlassák.

Ily meggyőződést táplálni annál nagyobb 
jogunk van, mert a történelem meghamisithat- 
lan lapjainak kétségbe nem vonható tanúsága 
szerint: hatalmas eszmék és rendkívüli áram­
latok érvényesülése idejében a népek váratlanul 
megváltozott gondolkodásmenetének súlya alatt 
kormányok és társadalmi rendszerek kártyavá­
rakként szoktak elenyészni! !

A r.

A kolera.
Drezda, szept. 6. Az általános luthe­

ránus zsinatot, melyet szeptember 20-tól szept. 
23-ig akartak megtartani, a koleraveszély miatt 
elhalasztották.

P á r i s, szept. 6. Loubet miniszterelnök 
ma Havreba utazik, hogy ott megtekintse a 
kolerától megfertőzött városrészeket és háza­
kat. A helyzet úgy Párisban, mint Havreban 
és Rouenban javult. — Chalons-sur-Marne- 
ban egy vasúti munkás meghalt kolera követ­
keztében.

árnyékodnak. Az uradból nem lesz többé ép 
ember.

Rojthiné most tombolt igazán. Sebes 
tipegese táncznak is beiilett. A beteget ez 
a látvány jobban éleszti a sok drága orvos­
ságnál.

— ügy úgy, pusztisd a fajzatát, szólt rá, 
a mint látszólag bágyadtan visszajött a szobá­
ba. Meghálálom jóságodat !

A szegény menyecske szivére szorította 
a kezét. Vihar dúlt abban, a melynek nyo­
mán a nyugalom helyett örök sajgás marad. 
Pár lépésre állott tőle egész világa, első sze­
relme, csak a töviseit ismeri. A sors áthidal- 
hatiau űrt. támassztolt közöttük. Az emésztő 
vágy, mit a szenvedély ingere szélnél job­
ban éleszt, — egy pillanat alatt betölthetné 
azt az űrt : egy lépés és édes bűnben egye­
sül a két szív dobbanása. De a hitvesi hűség 
éber, bár szendergett, annál erőteljesebben eme­
li föl a szavát.

— Csak addig nyújt gyönyört az élet, mig 
a lélek csifitásra nem szorult.

Rojthiné két napig nem tette ki lábát az 
udvarból. A betegnek még sem szelidebbek az 
álmai s egyre biztatja, sőt követeli, tekintse 
meg : vájjon a/ok a haszontalan férgek nem 
kaptak-e kedvet egy kis verőfényre. Végre is 
nem használt a csititás, kibeszélés, izgatottan, 
mint a ki valamitől fél, retteg, ment ki a húz 
elébe.

Még az ablakhoz sem ért: a Makra 
Lőrincz erőteljes alakja elvált az ákácztól. — 
Szétterjesztelt karokkal néhány lépést tett 
felé. —

— Szeretlek forrón, igazán. Szenvedek, 
betegebb vagyok annál, akinek a tagjait izek­
re tördösték. Nem tudsz megsajnálni.

—- Adta férgei! Kiáltott a menyecske 
harsányan. Takarodtok vissza a föld gyomrá­
ba ! Félek

Havre, szept. 6. Tegnap 41 kolera­
megbetegedést és 9 halálesetet jelenteitek be. 
E szám több régibb esetet is magában foglal. 
Az újabb megbetegedések kevésbbé súlyos ter­
mészetűek. A belügyminiszter ideérkezett és 
megtekintette a kórházakat és az egészség- 
ügyi berendezéseket.

P é t e r v á r, szept. 6. A császári pár teg­
nap meglátogatott két kolerakórházat és be- 
hatólag megszemlélte a kolerabetegek szá­
mára berendezett barakokat. — A felségek 
vigasztalták a betegeket. — A megbetege­
dettek száma nem nagyobb, mint eddig volt.

A torontálmegvei Homolicsról Írják. — 
hogy olt özv. Adelhart Ferenczné a kolera 
nosztrasz tünetei között halt meg. Este rosz- 
szul lett és másnap reggel már meghalt. Az 
eset nagy rémületet keltett a községben.

H a m b u r g, szept. 7. Hivatalosan is meg­
erősítik a hirt, hogy jelenleg még 1300 ko­
lera halott fekszik eltemetetlenül Eddig több 
mint 5000 ember esett áldozatul a járványnak.

Brüsszel, szept. 7. Az egészségügyi 
hivatalhoz érkezett legújabb hírek alapján meg­
állapították, hogy a kolera leginkább oly hely­
ségekben lép föl, a mely helységeket az Ant­
werpennél tengerbe ömlő folyók érintik. Ant­
werpenben a betegség első fellépése alkalmá­
val 75-en betegedtek meg, kik közül 22 meg­
gyógyult, 28-an még kezelés alatt állanak és 
35-en meghaltak. Tegnap itt egy kolera eset 
fordult elő. A főváros egészségi állapota ki 
tűnő.

Határidő-naptár.
Szept. 9 Iskolai év megnyitása a főiskolában.
Szept. 11. A mimkás-dalegylet zászló-felavatási 

ünnepélye.
Szept. 11 Kovács József képviselői beszámolója 

H.-Nánáson.
Szept 15 17. Lelkész-képesség! vizsgák.
Szept. 19. Kossuth 90-ik születésnapjának meg­

ünneplése.
Nov. 30 Szavazatok beadásának határ-ideje a 

debreczeni egyházmegyei tiszti állásokra.

Újdonságok.
Szeptember.

Még a kalendárium nyarat mutat ugyan, 
de azért már sebesen fordul lefelé az esztendő 
szekerének a rudja. Rövidülnek a napok, hűvö­
södnek az éjszakák s szemmel-láthatólag siet 
a természet az enyészet felé. Augusztusnak 
rekkenő heve engedett tüzéből s a hits Kivá­
lom sokszor megborzongatja tagjainkat. Sár­
gulnak a lombok, hull a levél a virágról. A 
mező le van tarolva, az erdő csöndesebb, mert 
dalos lakói vándorolni kezdenek. Oda van a 
szép nyár, oda ! A természet lassan kihal. A 
rónát nem ékesíti délibáb s e helyett ködfátyol 
lebeg felette. Ha beborul az ég, a foszlányos, 
szürke fellegekből hűvös eső szitál, —• ha pe­
dig a nap áttör a felhőkön, bágyadt tekintettel 
mosolyog alá a pusztuló tájra. Ha eltisztulnak 
a felhők, olyan átlátszó az égbolt, mint valami 
üveg-harang, a messze távolból integető facso­
portok tiszta körvonalakban rajzolódnak a lát­
határra. Mig azonban a szabad mező és erdő 
mindig néptelenebbé és hangtalanabbá válik, 
addig a város népesedik, élénkül. Fürdőkből 
és falukból özönével érkezik haza a nyaraló 
közönség, egész.-égtől piruló arczczal, de meg­
lapult erszénynyei. Megindult a terefere a nya­
ralás éieményeiről, elbeszéli kiki merre járt,

Láng az orczája. Fölségesebb szin annál, 
mit a hunyó nap az ég hajlatára fest. Emész­
tő tűz, ragyogó szövetnek kökény szemeiben ; 
égetőbb az égi szikránál, a mely egy sujlássál 
száz életet kiolt.

Nem várta be a tolakodót. A beteg ágyá­
hoz menekült előle.

— Kiirtom még a magját is. Evősködött 
összeszoritott ököllel. Eddig nem tudtam, mi 
az ellenséges indulat : de most fogékonyságom 
van a gyűlöletre . . . Csak te légy egyszer egész­
séges én párom !

Esdeklő, bánatos hang töri meg az éj 
csendjét.

— Mégis kerülsz, futsz előlem ? Kegyet­
lenséged elvette az eszemet. Ha már nem tudsz 
felejteni, megbocsátani : legalább szánj meg egy 
biztató szóval.

Rojthiné lehuzóeott a takaró alá s be­
dugta füleit Az udvarban a kutyák csaholnak. 
Bizonyosan érzik, hogy idegen ólálkodik a ház 
közelében. Azért oly édes még az a suttogó 
hang is, mert nyitva felejtette az ablakot. A 
pihenésre nézve ez az éj is elveszett.

András gazda állapotában örvendetes a 
javulás. Enyhébbek az álmai. Az egymást ta­
posó, örökké nyüzsgő hangyák helyett turbé- 
koló gerléket lát, madárcsicsergést hall, virá­
gos kertben jár délezegen, kevélyen, mint a 
fiatal kor derült napjaiban. Hanem a felesége 
naponta bágyadtabb. Hervadó tavasz : élet he­
lyett sorvadás.

— Nem bújhatsz el előlem, a föld alatt 
is rád találok. Fenyegesselek ? Ismerhetsz . . . 
az indulat rabja vagyok. Betöröm az ajtót, 
megfojtom az uradat. —- Mindenre képes 
vagyok. Két éjjel egymásután ismétlődött a bor­
zasztó fenyegetés. Rój I hi né a lelke mélyéig 
meg van rendülve. A kisértő nem ura többé 
önakaratának. Hosszas fontolgatás s vérének 
erősbülő lázongása közt megbarátkozott azzal

hol mulatott, vagy unatkozott. Megérkezett a 
vidám tanulósereg is. — Most még, mig a 
hazulról hozott pénzmag el nem fogy, vígan 
megy az élet, gondtalanul telnek a napok, az 
ifjúság rózsás napjai, de majd beköszönt nem 
sokára a prózai való is, midőn a fizetési kö­
telezettségeket a leleményesebbek a nagytemp­
lom harangjaira szeretnék áthárítani. Egyik is­
kolai igazgató az üzletembereket már figyel- 
meztette is, hogy a deákjainak ne nyújtsanak 
hitelt; de ugyan akadna-e Debreczenben olyan 
kőszívű üzlet-ember, a ki a deáknak ne hite­
lezne, midőn »post festa« pontosan megfizet V 
Nem is nagyon aggasztja e kérdés a vidám 
Muzsafiakat, kik azzal sem sokat tőrödnek, 
hogy nyakunkon van a szeptember s ezzel 
együtt az ősz, — az ő ifjúságuk egét tavaszi 
napfény ragyogja be, kedélyük derűje nem en­
gedi azt hogy a hervadásról, a múlandóságról 
elmélkedjenek . . .

* Az apáczakérdés a biharme- 
gyei nőegyletben. Egy esztendeig pihent 
a nagyváradi ismert »apáczakérdés«. mely a 
biharmegyei nőegylet tavalyi közgyűlésen éles 
harezba vitte egymás ellen Tisza Kátmánnét, 
az egylet diszelnökét és báró Gerliczy Félixnét, 
az egylet elnökét. Az volt a hadüzenet oka, 
hogy Gerliczyné, a ki buzgó katholikus asz- 
szony, indítványt terjesztett elő. hogy az egye­
sület által fenntartott »Erzsébet« árvaházban 
ezentúl apáczákra bízzák a nevelést. Tiszáné 
ezzel az indítványéval szemben a leghatáro­
zottabban azt az állásponton foglalta el, hogy 
az árvaház, az alapító levél világos intencziói- 
hoz képest, nem felekezeti intézet s igy nincs 
helyén, hogy apáczák legyenek vezetői. Ez a 
kérdés két ellentétes pártra osztotta a bihar­
megyei nőegyesületet. A tavalyi közgyűlésen 
történt meg az összeütközés, mely azzal vég­
ződött, hogy Tiszáné és szervezet pártja erős 
oppozicziót csinált és Gerliczyné nem tudta 
győzelemre juttatni az indítványát. A nőegylet 
keddi közgyűlésén újra felemelkedett az ár­
nyéka ennek a kérdésnek. A hangulat már az 
ülés elején izgatott volt, mert hire járt, hogy 
Gerliczy Félixné újra szőnyegre akarja hozni. 
És a hír nem volt alaptalan. A titkár előter­
jesztvén, hogy a nőegylet a királyné neve- 
napjára ülje meg fennállásának huszonöt éves 
fordulóját, azt a jelentést tette, hogy az elnöknő 
szeptember 25-ere rendkívüli közgyűlést hivott 
össze, az alapszabályoknak olyatén módosítása 
tárgyában, hogy a nőegylet árvaházába irgal­
mas nővéreket alkalmazzanak. Erre aztán ki­
tört a háború. Tiszáné izgatottságtól reszkető 
hangon az alapszabályok módosítása ellen ér­
velt és nagy hévvel vitatta, hogy rendkívüli 
közgyűlésre nincs szükség. De a közgyűlés több­
sége ezúttal Gerliczyné indítványa mellett nyi­
latkozott és kimondta, hogy rendkívüli közgyű­
lés egybehívandó. Szeptember 25-én tehát meg 
fognak ujulni a múlt esztendei heves harezok. A 
két párt máris erősen szervezkedik az ütkö­
zetre. A közgyűlés végén Tisza Kálmánná be­
jelentette, hogy lemond a diszelnökségről. Azzal 
okolta meg ezt az elhatározást, hogy nem akar 
olyan tisztséget viselni, a mi nem jár hatás­
körrel. A közgyűlés zajos eljenzés közt mara­
dásra kérte Tiszánét, a ki erre nem nyilat­
kozott.

* Reform az időjárási jelzések­
ben. Tudvalevőleg a fóldmivelésügvi minisz­
térium intézkedett az iránt, hogy a központi 
meteorologiai intézet időjóslási jelentéseit az 
ország minél több állomásával távirat ilag tu-

a gondolattal, hogy még egyszer találkozni fog 
Lőrinczczel. Képzel magában annyi erőt, hogy 
a lemondás, — engesztelés meleg hangjával 
hatni fog reá s a visszavonulásra kény­
szeríti.

Az mondta az urának, hogy most már 
csak az ákáczosban, a homokos fövényen buj­
kál egy-két hangya-csoport. Szeretik a por- 
hanyt és ez lesz a vesztük. Néhány kapavá­
gás — valamennyi megsemmisült.

Lőrincz a lanya köröl lézengett. (A Rojthi 
András szerencsétlensége óta alig látták otthon.) 
Az ákáezoson túl a szöllőskert kezdődik. —- 
Rojthiné szó nélkül oda tartott ; ott állt ír eg, 
hot legtöbb a fa, a szőlőhajtás, legkevésbé lat­
szik a tanyaépület.

A legény tékezhetetlen hévvel kapott a 
karcsú derékhoz. A szép asszony hátra ugrott 
s osszefonta a karjait.

— Erősíted, tán bizonyítékát is adod, 
hogy szeretsz. Elhiszem ; de mégis vissza keil 
térnem a régi időre .... Mikor matkasagom 
utolsó napján a tánezhelyrő! hazakisértel, meg­
öleltél, meg is csókoltál, mit súgtál a fülembe? 
»Nem engedem, hogy a nagyralátó rokonság 
szegény árva létedre eladjon egy öreg, gazdag 
embernek : ha másként nem lehetséges, elvon­
szollak az oltár elől is« . . . Emlékezze! vissza, 
ugy-e ezt fogadtad ?

Lőrincz nem talált szavakat a védeke­
zésre. Egy csapat éhes seregély szállt a leg­
közelebbi fára, élettelen két alakot lát szemben 
egymással, különben nem volna bátorsága vag­
dalni, harapdálni a pirosló baraczkszemeket.

Ne mondd Lőrincz, hogy nem vagyok 
őszinte hozzád. Szeretlek én is. De helyzetem, 
büszkeségem arra kényszerít, hogy mint be­
csületes feleség, tőled távol tartsam magamat. 
El tudlak felejteni.

— Én soha !
— Hitedre mondod ezt ?

dassák s e til 
nál közszemld 
praktikus ha a 
valót hagy fej 
osztály még rj 
jóslatok tudom 
tudásáért fárad 
neki a távírda 
jelentések meg| 
niszter arra 
léseket könnyel 
tervezi, hogy 
a hova időjós 
magasabb ín E j 
széből elláthatni 
magas árbóczraj 
fogják jelenterj 
Összesen négy 
könnyen meg t 
miféle időt jelej

* Minisa 
rődi Viktor debj 
intézeti tanárna 
czimü munkájáj 
leendő tér
tént adományod 
jeztetett ki.

* Revi 
jövő hétén marj 
tel felszólítja m 
tőivek vannak, I 
ezen« szerkeszt 
ház) e hét végj

* A szil 
borabb bizottsa 
mennyiben adhj 
tanácsokat, de 
les figyelembe 
hogy a sziniga] 
földszinten jelön 
mi nem nagyolj 
a kit mi tulajc 
a jámbor óhaj ti 
ismét azon kelj 
juttat, hogy nej 
színházi rovatoj 
veszítünk e ro\l 
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helyiségeit. A 
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gyei és nemet 
visszatolonezoljj 
különben is sza 
kolerabacillus. 
betegségek and 
bocsáthatnak ál

Makra Le 
emelte föl szed 

— Hivatij 
A menyet 

a homlokát, ég| 
a legény vállár 

— az urj 
hetem meg a 
nem lehetünk.

Lőrincz m] 
a vállát, hogy 

Bolondság) 
Oktalanság ! Sz 
boldogságnak. ,-t| 
jük, maguktól 

Rojthi Anj 
borzadály járja 
nyal, megvetéss 
ragadja a karja 
lök egyet rajta.'

— Az ví 
szegő ! Hazug 
hat az a végte 

Megfordu 
jának büszke 

A beteg 
okozta zörejre 

— Beh 
zőben jártam, 
valamennyi n 
úgy tetszett, 
nek, daloln 

Rój Lli
és jósággal

egy fia
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Megérkezett a 
Most még. mig a 
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ion a fizetési ké­

kebbek a nagytemp- 
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seket már figyel­
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deáknak ne hite- 
:.v‘san megfizet? 
kérdés a vidám 

- kát tőrödnek, 
-zeptember s ezzel 

.-aguk egét tavaszi 
vük derűje nem en- 

i .I. a múlandóságról
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. mely azzal vég- 
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ovát. A nőegylet 
melkedett az ár- 
i uigulat már az 
■t hire járt, hogy 

akarja hozni. 
A titkár előter- 

a királyné neve­
ink huszonöt éves
• . hogy az elnöknő 

: közgyűlést hivott
Óén módosítása 

nr. aházába irgal- 
ik. Erre aztán ki- 

■ -ágtól reszkető 
. I llen ér- 

liogy rendkívüli 
a közgyűlés több- 

íi iinya melled nyi- 
Ik ili közgvfi- 

>r 25-én tehát meg 
"i m ves harczok. A
• ike ük az ütkö- 
-z:i Kálmánná be- 
zeinökségről. Azzal 
s', hogy nem akar 

1 nem jár hatas- 
ienzés közt niara- 
erre nem nyilat-

|járási jelzések-
nivelésügyi minisz- 
. hogy a központi 
- asi jelentéseit az 
iával táviratilag tu-

szer találkozni fog 
n annyi erőt. hogy 

meleg hangjával 
'.a vonulásra kény-

. hogy most már 
■ kos fövényen buj- 
Szeretik a por- 
Nehány kapavá- 

nni.sült.
zengett. (A Rojthi 

t alig látták otthon.) 
<ert kezdődik. — 

ft ott állt ti eg, 
ás, legkevésbé lat-

1 hévvel kapott a
z-ny hátra ugrott

onyirékát is adod,
mégis V issza keil

Mikor ma tkasagom
1 haza kist;rtel, rneg-
t súgtál a tülembe?
igyralátó lukonság
rí egy őre*?, gazdag

lehetséges, elvon-
Emlekezzel vissza,

vakat a védeke-
<y szállt a leg-
alakot lát szemben
ina bátor-’ága vág-
araczkszemeket.
>gy nem vagyok

dassák s e tudósítások nyilvánosan a távírdá­
nál közszemlére tétessenek. Ez intézkedésnek 
praktikus haszna azonban még most kívánni 
valót hagy fenn. Ugyanis a magyar földmives 
osztály még nem becsüli annyira az időjárási 
jóslatok tudományos eredményeit,hogy ezek meg­
adásáért fáradjon, különösen pedig távolra van 
neki a távírda, hogy naponként oda menjen a 
jelentések megtudása végett. Most tehát a mi­
niszter arra törekszik, hogy az időjárási jelen­
téseket könnyebben hozzáférhetőkké tegye. Azt 
tervezi, hogy ama városokban és községekben, 
a hova időjóslási jelentések mennek, egy-egy 
magasabb helyen, hova a helység minden ré­
széből elláthatnak, színes lobogókat huzat fel 
magas árbóczra. E különböző szinti lobogók 
fogják jelenteni az időjárási kilátásokat. 
Összesen négy ily lobogó szükséges s a nép 
könnyen meg fogja tanulni, hogy mely lobogó 
miféle időt jelent.

* Miniszteri elismerés. Dr. Ved- 
rődi Viktor debreczeni m. kir. gazdasági tan­
intézeti tanárnak, a »Szeszgyártás alapvonalai« 
czimü munkájának a pénzügyi közegek között 
leendő terjesztés végett 400 példányban tör­
tént adományozásáért, miniszteri elismerés fe­
jeztetett ki.

* Révi Nándor költeményei a
jövő héten már megjelennek. Szerző tisztelet­
tel felszólítja mindazokat, a kiknél még gyüj- 
tőivek vannak, hogy azokat hozzá a »Debre- 
czen« szerkesztőségébe (Nagv-uj-utcza, Konrád 
ház) e hét végéig beküldeni szíveskedjenek.

* A színházi bizottság, melynél jám- 
borabb bizottság már nem is képzelhető, a 
mennyiben adhat véleményt és úgynevezett jó 
tanácsokat, de azokat a színigazgató nem köte­
les figyelembe venni, azon »óhaját« fejezte ki, 
hogy a színigazgató a szerkesztőségeknek a 
földszinten jelöljön ki »megfelelő"4 helyeket. Hát 
mi nem nagyon bánjuk, ha a színigazgató ur, 
a kit mi tulajdonképen nem is ismerünk, ezt 
a jámbor óhajt se veszi figyelembe s minket 
ismét azon kellemes és irigylendő helyzetbe 
juttat, hogy nem kell az ezer szekatúrával járó 
színházi rovatot megnyitnunk. Nem is sokat 
veszítünk e rovat hiányával, mert hiszen a deb­
reczeni színház, melyben a »fene« bohózatokat 
és kétes értékű operetteket kultiválják, ma már 
nem egyéb, mint egy magasabb fokú —zenge- 
ráj. Ennek kritikai méltatása pedig nem képezi 
ambiczíónk tárgyát !

* A községek nj kötelessége Több 
törvényhatóság kérdésessé tette az ügyet, hogy 
vájjon a községekben elhalt idegen és vagyon­
talan egyének temetési költségeit ki tartozik 
viselni. A belügyminiszter egy legközelebb elő­
fordult esetben fölhívta a törvényhatóságok 
figyelmét az 1881. május hó 26-án kelt rende­
letére, a mely szerint minden község a hatá­
rában halva talált vagy benn a községben el­
halt s teljesen vagyontalan egyének eltemeté­
sével mellőzhetetlenül járó költségeket a saját 
közpénztárából tartozik fedezni.

* Kolduló lengyel zsidót kapott ma 
ismét vendégül a rendőrség. Alacsony, rozzant, 
piszkos alak volt a deliquens és olyan bűzt 
terjesztett maga körül, hogy utána kiszeliőztették 
és carbolla! dezinficiáiták a rendőrkapitányság 
helyiségeit. A koldult pénzt elkobozták tőle a 
városi szegények számara, őt magát pedig len­
gyel és német nyelven irt igazolványai alapján 
visszatolonczolják Galicziába, mert őkegyelme 
különben is szennyes voltánál fogva valóságos 
kolerabacillus. Nem értjük, hogy a ragályos 
betegségek annyira félelmes idejében hogyan 
bocsáthatnak át ilyen embereket a határon ?

De helyzetem,
hogy
rtsam

mint be- 
magamaL

Makra Lörincz kifeszitett mellel, áhítattal 
emelte föl szemeit az égre.

— Hivatkozom a jó istenre is !
A menyecske reszketve simította végig 

a homlokát, égő arczát. Aztán ráhajtotta fejét 
a legény vállára.

— mz uram felgyógyul. Én nem szeg­
hetem meg a hűséget, igy egymásé ez életben 
nem lehetünk. Egyesüljünk a halálban.

Lörincz megborzadt. Ijedten úgy fölrántotta 
a vállát, hogy a szép fej lesiklott róla.

Bolondság volna meghalni ! Pattant föl. 
Oktalanság ! Szeressük egymást s éljünk a 
boldogságnak. Az öröm virágait ha le nem tép­
jük, maguktól elnyilnak.

Rojthi Andrásné fölsikolt, mint a kinek 
borzadály járja át egész valóját: végtelen guny- 
nyal, megvetéssel tekint Lörinczre, majd meg­
ragadja a karját s a sértett szív keserűségével 
lök egyet rajta.

— Az vagy, a ki voltál. Hitvány, szó­
szegő I Hazug vagy, kigunyollak, megvetlek. Ez 
hát az a végtelen, odaadó szeretet.

Megfordult, emelt fővel, nyúlánk alak­
jának büszke tartásával ment vissza a tanyára.

A beteg éppen szunnyadt, de az ajtónyitás 
okozta zörejre fölebredt.

— Beh kár, hogy felköltöttéi. Zöld me­
zőben jártam, onnét hűvös erdőbe vitt az utam, 
valamennyi madár előttem ugrált, repdesett; 
úgy tetszett, hogy az én kedvemért csicsereg­
nek, dalolnak.

Rojthi Andrásné átfogta az ura nyakát 
és jósággal a szemeibe nézett.

— Most már bizonyosan meggyógyulsz 
édes gazdám. Átkutattam a tanya környékét, 
egy fia hangyát sem találtam.

Szeretettel megcsókolta a barázdás arczot, 
a melegülő homlokot . . .

Palotás Fausztin.

* Katona csínyek. Nagyváradról Írják, 
hogy ott elkeseredést szült egyes honvédeknek 
hálátlan eljárása. A polgárság, mely őket el­
szállásolta, előzékeny volt hozzájok, s ők a 
szivesseget oly csínyekkel fizették vissza, me­
lyekből komoly szerencsétlenségek is támadtak. 
Így történt Mandel Adolf nagypiacztéri házá­
nál, ahol mintegy tizennyolcz honvéd volt el 
szállásolva. Mikor pár nap előtt elhagyták a 
szállást és Székelyhidra mentek, a házmesterné 
tüzet gyújtott a kemenczébe. Alig lángolt fel a 
tűzrakás, egyszerre óriási detonáczió mellett a 
kemencze szétrobbant. A megrémült asszony 
nem vesztette el egészen lélekjelenlétét, hanem 
a hirtelen keze ügyébe akadt kanta vízzel le­
öntötte a tüzet. A vizsgálatot a rendőrség 
azonnal megtartotta és kitűnt, hogy a kemen­
cze tapasza közé húsz darab katonafegyverbe 
való töltény volt elhelyezve. A töltények kö­
zül 6 darab szétrobbant, 14 darab azonban 
szerencsére a gyorsan használt viz folytán 
épen maradt. Az ügyet további vizsgálat vé­
gett a kapitányi hivatal áttette a parancsnok­
sághoz.

* Veszett kutya. A külsőségről teg­
nap azt jelentették az 1. kér. rendőrkapitány­
sághoz. hogy egy veszett kutyát tartanak fogva 
egy udvarban, de félnek, hogy az elszabadul­
ván, garázdálkodni fog. Ennélfogva a kapitány­
ság éles töltéssel kiküldte a 7-ik számú rend­
őrt, ki is a veszedelmes állatot agyonlőtte. — 
Ez ügygyei kapcsolatosan Nikházy biztos pa­
naszt emelt a peczérek ellen, mert a tulajdo­
nos a kutyát kivitette volt a sintértelepre, de 
nem vették át tőle, nem tudni, mi okból

* Sírfelirat. A h -dorogi temetőben olvasható 
ez az érdekes sírfelirat :

»Itt nyugszik egy Tót,
A ki meg kolerában azért hót,
Mert sok éretlen almát evett
És Törökszentrniklóson született«.

* Üresek a kocsmák. Ezzel a hír­
rel lepték meg ma szerkesztőségünket s mi 
most már nem tudjuk, hogy örüljünk-e annak, 
vagy ne. A kocsmárosok érdekét tekintve bú­
sulnunk kellene, a kocsmák eddig elmaradha­
tatlan törzsvendégei feleségeinek érdekében 
örülnünk. No de semmiképen se marad igy 
sokáig ez az állapot. Majd szüret után, mi 
pedig már kezdetét vette, — annál vigabban 
és gyakrabban fognak csengeni az ujborral 
telt poharak.

* Nemzetközi szélhámos Nagy­
váradon. Kedden délelőtt, mint Nagyvárad­
ról írják, a biharmegyei takarékpénztárban 
egy úri ember két darab török aranyat akart 
beváltani. Mikor a bankhivatalnok kezébe vette 
a sárga csikókat, azonnal észre vette, hogy ha­
misak. Értesítette hát a rendőrséget, de mire 
a rendőrőrmester megérkezett, az idegen ember 
eltávozott. Nyomozás után letartóztatták a vas­
útnál és kihallgatása során előadta és a ber­
lini amerikai nngykövet áltál kiállított oklevél­
lel igazolta, hogy Willson Julesmk hívják és 
az Illinois államban fekvő Bloomington város­
ba való. Foglalkozásra nézve tolmács. A hamis 
aranyakra vonatkozólag azt mondja, hogy azo­
kat Bukarestben vette. Miután 35 írt osztrák- 
magyar pénzen kívül még nyolcz darab török 
papírpénz is volt nála és erős a gyanú, hogy 
azok is hamisak, nincs kizárva, hogy az útle­
vél is másé és a rendőrségnek valamely pénz­
hamisító banda utazó ügynökével van dolga. 
Állítása szerint Londonba akart utazni és csak 
azért szállt ki Nagyváradon, mert a hosszú 
utazás annyira megtörte, hogy beteg lett.

* Tamássy József, a népszínház egy­
kori kedvelt tagja, a legkiválóbb népszinmü- 
énekes, kit néhány évvel ezelőtt a színpadon 
szélhüdés ért, melyből csak nehezen s akkor 
sem teljesen gyógyult fel, kedd óta a halállal 
vívódik. Kedden délben még szokott sétájára 
indult Újpesten s a Kolosszeum előtt néhány 
ismerősére akadt, a kikkel megállóit beszélgetni. 
Beszélgetés közben hirtelen rosszul lett s 
eszméletlenül terült el a kövezeten. Gyorsan 
előhívták Kovács rendörorvost, a ki megvizs­
gálta a még mindig eszméletlen Tamássyt és 
konstatálta, hogy még életben van, de balolda­
lán hüdés érte, a mi annál aggasztóbb, mert 
Tamássy jobboldalán már teljesen béna. Teg­
nap Dr. Lichtmann Henrik és Kovács rendőr­
orvos megvizsgálták a beteget s mind a ketlen 
konstatálták, hogy a beteg művész életben ma­
radásához nincsen remény.

* Értesítés. A nagyméltóságu keres­
kedelemügyi m. kir. miniszter ur megengedte, 
hogy a Ilajduvármegye területéhez tartozó 
Püspök-Ladány községben a f. évi szeptember 
hó 22-ére eső országos vásár ez évben kivé­
telesen f. évi szeptember hó 15-én tartassék 
meg, miről a nagy közönség értesittetik. Deb- 
reczen, 1892. szeptember 7. A kereske­
delmi és iparkamara.

* Névmagyarosítások. Kiskorú Fried 
Kálmán debreczeni lakos Békésre, Elkán Ká­
roly debreczeni lakos pedig Kovácsra változ­
tatta át vezeték-nevét belügyminiszteri enge­
déllyel.

mán, a dunántúli ref. egyházkerület főgond­
noka.« (Arczképpel.)— »Oroszlánvadászat An­
gliában.« Egy angol tiszt elbeszélése (Képpel.)
— »A hideg.« Domne F.-től.— »TorsKálmán.«
— Hamburg város.« (8 képpel: 1. A Hanza 
kút. 2. A városház-tér. 3. Kilátás a kikötőre a 
város felől nézve. 3. A kikötő 5. Oszlopos tor- 
nács kapuzata az uj Jungfernstiegen. 6. A St. 
Nicolaitemplom. 7. Ä tőzsde. 5. Reesendamm 
hid és az Alsterárkádok). — »Vízvezetéki csö­
vek lelakása 2. A konyhában. 3. Öntözés Bu­
dapest egyik külvárosi uiczájában. 4. Bérko­
csis a vízvezetéki csapnál. (Goró Lajos rajzai.) 
»Amerikai nő Magyarországon veloczipéden.« 
(Képpel.) Irodalom és művészet ; Közintézetek 
és egyletek ; Mi újság; Egyveleg; Sakkjáték; 
Képtalány stb. rendes rovatok.

Különfélék.
Öngyilkos osztrák gróf. Bécsből 

jelenti egy távirat, hogy Sternberg gróf, egy 
osztrák arisztokrata-család sarja, vadászfegy­
verével meglőtte magát. — Az öngyilkos nem 
halt meg azonnal, de az orvosok véleménye 
szerint esek nehány óráig marad még élet­
ben. A huszonöt éves fiatal ember képtelenül 
nagy összegekben játszott a lóversenyeken s 
adóssága már a bookmakereknél százötven- 
ezer forintra rúgott. Ez összeg miatt nem lett 
ugyan fizetésképtelenné, de meg kellett kérnie 
a bookmakereket, hogy ne tegyenek ellene fel­
jelentést a jockey-klubnál, mert rövid idő alatt 
leszámol velük. A feljelentés nem is történt 
meg, mert Walpole és Miller bookmakerek biz­
ton számítottak rá, hogy a család megfizeti 
követelésüket. Hogy ezután mi történt, azt 
nem tudni, csak tegnapelőtt kelt szárnya 
Becsben a hir, bogy a fiatal gróf meglőtte 
magát.

A chicagói világkiállítás csodá­
ja. Chicagóban a világkiállítás alkalomra egy 
1492 láb magas tornyot fognak építeni. A költ­
ségeket egy részvénytársaság fogja fedezni, 
mely e czélra már meg is alakult s 6 millió 
500 ezer dollárnyi tőkével rendelkezik. Az óri­
ási torony a tengerparton fog épülni, közel a 
kiállítási területhez s a jövő évi május bóra 
elkészül. A torony szerkezete csupán vasból és 
aczélból fog állani s tetejére Kolumbus Kristóf 
szobrát fogják elhelyezni. A hatalmas szobrot 
egy 52 láb átmérőjű gömbre fektetik, maga a 
torony alapzatának átmérője pedig 500 láb 
hosszú lesz. A torony földszintén négy 
szálloda lesz, mindegyike hét emelettel s 
összesen három ezer szobával, nem számítva az 
üzlethelyiséget, irodákat, vendéglőket és kávé­
házakat. A négy szálloda tetejét babiloni ker­
tek fogják díszíteni. Egy dupla vágányu villa­
mos vasút, mely spirális alakban fog emel­
kedni, 1300 méter magasságig fogja szállítani 
a látogatókat, A vasút a fel- és leszállítás al­
kalmával 14 angol mérföldnyi utat fog meg­
tenni. A részvénytársaság számítása szerint 
100 ezer ember szállhat fel naponta a torony 
tetejére.

Az ó-testamentom legrégibb kéz­
irata. — A Londonban tartandó orientalista 
kongresszuson — mint a »Times« írja—igen 
nagybecsű leletet mutatnak majd be. Egy ős­
régi papyrusz az, a melyet ezelőtt pár hó­
nappal találtak Egyiptomban és a mely a szak­
értők szerint az ó-testamentom néhány részé­
nek, Zachariás és Malachiás köny­
vének legrégibb másolatát tartalmazza. — 
A lapok eredetileg tíz hüvelyk hosszúak 
és hét hüvelyk szélesek voltak, — minden 
lapon huszonnyolez Írott sor és minden sorban 
14—17 betii volt. Az ivek egy pergamen-hü­
velybe vannak gonddal bekötve. A görög szöveg 
egyfolytában vau Írva. a szavak között semnai 
hézag nincs, a mint ez a régi héber és görög 
kéziratoknál szokott lenni. Az irat, a mely a 
III. vagy IV. századból való, még meglehetős 
jó karban van, pedig a szakértők szerint 
eredeti és nem későbbi gyártmány. A tartalom 
valószinüleg másolata a Septuaginta egy kitűnő 
eredetijének, a melyet az egyiptomi zsidók szá­
mára készítettek görög nyelven,azért,mert a zsi­
dók Egyiptomba telepedesük után lassankint 
elfelejtették a héber nyelvet és görög fordításra 
volt szükségük, hogy megértsék a szentirás 
tanait.

Irodalom és művészet.
A »Vasárnapi Újság« szeptember 

4-iki száma 16 képpel, s a következő tarta­
lommal jelent meg : »Lukács György.« (Arcz­
képpel.) — Költemények : »Vallomás.« Sza- 
bolcska Mihály tói- »Nagyapó.« Kerekes Jó­
zseftől. — »Tamás, a szegény hitelező"« El­
beszélés. Irta Tímár Szaniszló. — »Tisza Kál-

Közgazdaság.
A vetések állása és a mezőgazda- 

sági állapot 1*92. augusztus hó 20-ától szep­
tember hó 3-áig bezárólag. — Az időjárás az 

í utóbbi két héten át is többnyire száraz volt s 
a roppant hőség is majdnem a legutóbbi na­
pokig tartott. Az ország egyes részeiben esett 
ugyan néha egy kis eső, de az részint cse­
kélységénél fogva, részint azért, mert már el­
késve jött. csak keveset használt. — Az eső 
hiányát legjobban sinylik a kapásnövények; a 

: tengeri, melyből azelőtt két hottel még meg- 
I lehetős termésre lehetett számítani, annyira 
I hanyatlott, hogy most már a Duna jobbpartja.
I a Duna-Tisza köze s a Tisza-Maros szöge né- 
1 mely része kivételével — a hol még közepes- 
j nek mutatkozik — általában csak gyenge ered- 
j menyre nyújt kilátást; az alföldi részekben a 

roppant forróságtól hirtelen érett s ezért töré­
sét már több helyen megkezdték. A hüvelye­
sek és kerti vélemények termése nem elégíti 
ki a várakozást; — a káposzta különösen az 
utóbbi időben sokat szenvedett részint a szá­
razság és hőség miatt, részint a hernyóktól. 
Burgonyából csak itt-ott nyernek jó vagy ki­

elégítő termést, legtöbbnyire azonban ebből is 
gyenge az eredmény; a burgonyapenész ter­
jedéséről és rothadásról mindinkább több pa­
nasz érkezik: a korai fajt már több helyütt 
felásták. A ezukor- és takarmányrépa általá­
ban rosszul áll, a hőség és szárazság káros 
hatása folytán fejlődésben visszamaradt. Még 
aránylag legjobbnak jelzik az erdélyi várme­
gyékben. A len- és kender-termés többnyire 
meglehetős. — A dohány sínyli a kedvezőtlen 
időjárást. A mesterséges takarmány félék, lu- 
czerna, lóheremag termése országszerte gyen­
gén sikerült. Sarjuszénát —- kivéve az erdélyi 
vármegyéket — nagyon keveset takaríthattak 
be. A legelők többnyire lesültek. Szőlőből csak 
itt-ott mutatkozik némileg meglehetős termés, 
de ezt is nagyon csökkentette a száraz, forró 
időjárás úgy mennyiség, mint minőség tekin­
tetében ; a filloxera és peronoszpora folyton 
pusziit. Gyümölcsféléből szilva bőven termett, 
alma és körte csakis helyenkint.

Uj fajta dohány Ausztrália mocsaras 
vidékein egy egészen ismeretlen palántát fe­
deztek fel, mely vérrokona a régóta ismert do­
hánynövénynek. Ezt az ausztráliai palántát már 
dohányzásra használják s az uj fajta dohány 
ize állitólagnem oly kábító,mint ami dohányunké, 
mert nikotintartalma alig felényi. Formája a la­
pura emlékeztet, de a dohányénál sokkal simább 
levele van. Ha megszáritjuk, vöröses-barna lesz, 
puha és olajos tapintatu. Az uj fajta dohány kellő 
nemesítés után a régi fajta dohányt lesz hi­
vatva pótolni. Az angolok máris nagy telepe­
ken termelik az uj fajta dohányt, melyet nem­
sokára forgalomba hoznak.

A tehenek borjasságának meg­
állapítása, Valamely tehen borjasságanak 
megállapilasara következő egyszerű, biztos es 
könnyen kipróbálható eljárást ajánlják. A meg­
vizsgálandó tehén tejéből nehány cseppet egy 
kutvizzel telt üvegbe engedünk esni. Ha a csep­
pek hamar könnyen —- összeelegyednek a 
vízzel, —• a tehén nem borjas, ellenben, ha 
e cseppek zárkozottan s meglehetős sebes­
séggel az üveg fenekéig esnek a nélkül, 
hogy a vízzel keverednének, úgy a tehén bor­
jas. A tejcseppeknek szétdörzsöléséből is kö­
vetkeztetni lehet, a mennyiben a vizszerünek 
látszó tej azt mutatja, hogy a tehén nem bor­
jas, a cseppek ragacsossága s nyúlóssága el­
lenben, azon irányban, minél inkább megvan­
nak benne e tulajdonságok, a borjasság mellett 
bizonyít.

Budapesti gabonatőzsde. Szeptemb. 
7-én. Búza máj—jun. . pénz -. - áru. őszre 
7.34 pénz. 7.36 áru. Tengeri 1892 juii.—- 
aug. 4.80 pénz, 4"82 áru. Zab tavaszra —"— 
pénz, —.— áru, Őszre 5.65 pénz, 5 67 áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 1125 pénz, 11 35 
áru.

Kőbánjai aex-téaiizlet
A stirtéskereskedelmi csarnok jelentése

Szeptember 6.
a) Hízott sertés árak : í. Magyar első rendű : 1. 

Öreg nehéz (pároukint 300—400 klgron felüli súlyban)
—.-------- .— . 2 Öreg közép (páronként 300—400 k!g-
sulyban) —.-------- .— 3. Fiatal nehéz (pároukint 320
klgron felüli súlyban) 45*-----45 50 4- Fiatal k zép vpá-
ronkint 2.51—320 klgr, súlyban 45.------46.— 5. Fiataj
könnyű (pároukint 250 klgmig terjedő súlyban 47.— 
48.— 11. Magyar szedett: 6. Nehéz (pároukint 280
klgron felüli súlyban) —.-------- — 7. Közép (pároukin^
220—280 kilgr, súlyban) 45. >0 -46.50 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 47.50— 49.50 Ili 
Szerbiai : 9. Nehéz (pároukint 260 klgron felüli súlyban. 
44.—45.50— 10. Közép (pároukint 220—260 klgr. súly­
ban) 45.—45 50— 11. Könnyű (pároukint 220 k'gmig ter­
jedő súlyban) 46.—46.50 —. Sertés létszám : szept. 5 
napján volt készlet 136.895 darab. A hisott sertés- 
üzletirányzata : változatlan. — Hizlalni való 
sertés 16.— 18.—, malacz (11—20 hónapos korban)
felhajatott 2266 drb.

Gondolatok.
A nőkaek a legnagyobb mértékben van ér­

zékük a tulajdon iránt és minden tulajdon kö­
zött a legjobban hat szivükre egy férj.

*

Sámson csak akkor látta be, hogy egy 
feslett nőben nem lehet bízni, mikor a 
filiszteusoktól megvesztegetett szeretője, orozva,
kiszúrta a — szemeit !

*

Mindig nagy szavakkal ölik meg a sza­
badságot.

*

A cselekvésben van a boldogság.

Minden asszonyban van valami a majom­
ból, hogy utánozzon ; a papagájból, hogy csa­
csogjon.

*

A nő szerelme egyesült arányban van a 
vele járó áldozatokkal.

*

Drága méz az, melyet tövisről kell nyalni.
*

Az idő, s nem pedig a bot terem ró­
zsákat.

Mindig több a tolvaj, mint az akasztófa.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna. 

Föinunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-utcza 1702. sz.)
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megvizsgálva!Orvosilag Előfizetés

tielyben, vagy p
Egész évre 
Félévre 
Negyedévre 
Egy hóra

Egyes szaA n. é. közönség b. pártfogására támasz 
kodva, a legújabb franezia methodes szerint 
szervezett táncziskolámat f. évi szept. hó 
12-én megnyitom, mely alkalommal tisztelettel 
kérem a n. é. közönség becses pártfogását

Vidéki elfoglaltságom folytán az ez ide1 
tanfolyam csak deczember hó harmadikáig fog 
tartani.

behatásokat mai naptól elfogadok d. e 
8 órától 10-ig, d. u. 2 órától 4-ig.

Debreczen, 1892. szept. hó. i
(359.) 3—3. Teljes tisztelettel

Alföldy Károly,
táncztanitó péterfia-u. 980.

® $’ iß A ap szellemi részét 
em^-ny a szerkesztős 

1702. bz bérmen

Előfizethetni
Tglegdi K. La;os kőn 

•» a kiadóhivatalba 
1-702 sz

s
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HNIMHINNMt
Hat aranyérem, diszkereszt és díszoklevelek

(őgnae-quint-ki vonat.
Kitűnő, egészséges és tartalmas cognac pillanat alatti készítésére, mely a 

°di franezia cognac túl semmiben sem különbözik, ajánlom e jónak bizonyult 
különlegességet.

Ara 1 kilónak (elég 100 liter cognac készítésére) 10 frt o. é. Készítésére 
utasítás ingyen mellékeltetik. Legjobb sikerért és egészséges gyártmányért ke-

zeskedem. Spiritusz megtakarítás érhetí; elf,
lülmulhatlan pálinka-eiösitti-ki vonatom által : ez az italoknak kellemes erőtel­
jes izet ád és csakis nálam kapható. Ára kilónként 3 frt 50 kr. (GuO—1000 literre 
használati utasítással együtt.

E külonh ge„M‘geken kívül ajánlom még valamennyi essencziámat, nun. szilvapálinka, törköly, fü- 
esern. va amint a létező likőrök, szeszesitalok, eczet és borecset készítésére lolülmulhatlan minőségben, 

készítési utasítások ingyen mellékeltetnek.

ci*'Arjeey2ék “sy«”-'»® POLLÁK KÁROLY FÜLÖP
geszséges gyártmányokért kezességet vállalok. essenczia különlegességek gyara PRÁGÁBAN 

® ® (Tisztes képviselők kerestetnek.) £ y
13-50.

fSTAir

COGNAC
Gróf ESTERHÁZY GÉZA
g saját gyártmánya. 3c

Orvosi tekintélyek által ajanlva, felelte kellemesen és 
jól izük, minőség tekintetében bármelyik franezia gyárt­
mány nyal versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb.

Különlegesség 
a. * * * * COGNAC,

mely mindenütt kapható.
Cognacunk tiszta borból idegen anyagok hozzávegyitése 
nélkül, franezia mód szerint készül s ezért járványos be­
tegségeknél, igy kolera ellen óvszer gyanánt sikerrel hasz- 

naltatik
A gróf Esterházy Góza-féle Cognac-gyár

(360.) IGAZGATÓSÁGA 2-20.
BUDAPEST VI. KÜLSŐ VÁCZI-ÚT 23.
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£ • Páris, Lipcse. Bordeaux, Nizza, Berlin. Brüszszel. i
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Több vidéki lapban megjelent támadó közleménynyel
szemben a „GRESHAM“ életbiztositó társaság
igazgatósága kijelenti, hogy úgy saját kötvényfeltételeinél 
fogva, melyek minden kötvényen olvashatók, mint az irány­
adó magyar kereskedelmi törvény intézkedéseihez képest

KOLERAHALÁL
■mzmMí

(366)

esetében is kifizeti
és pedig minden halasztás nélkül

a biztosítási összeget.

I I
Nyomatott a »Debreczen«-nyomdájában (nagyuj-uteza Konrád-ház, 1702.)

Most, hoj 
kára ismét ö 
vatalosak szé 
Szilágyi Dezs 
kai és törvény 

Hát ily a 
közökben tall 
félhivatalos l| 
kíváncsian ví 

Most leg] 
ról szóló törj 
a me y az ujl 

Mikor S 
úgy beszéltet 
modern esz ni 
tások haltait 
hedt ellenzél 
gyi Dezsőt u| 
bálványát, áj 
ügyünk báto 
torát. És a j 
dicsőítő himj 
jóindulattal I 
a nagyhírű 

De bizu 
lett semmi, 
titokzatosság 
mes köpöm] 
fügét az ovi 
gászainak ét 
cziának.

Pedig I 
az igazságs] 
szükségesek) 
kínálkozik <J 
kötő tehets^ 
cza körül, I 
úgy hemzsej 
foltozod, id) 
ügyi kérdés] 

Szilágyi 
sége kezdel 
nyitni az oi 
derült, hogv 
mind termel 
a megvaló.-ii 
Hagyjatok íj 

Igen s; 
lyeket Weki 
arany valuk 
zetet az ara 
elégíthetik, i 
viszonyaink!! 
meg nem rí

\ JO

A F|
A zárda 

meg s imára I 
ság teljesen sül 
az Ur választó] 
kintetüket folyj 
zérre szegeztél 

Irene nőj 
vő, bájos, hah 
megő ajkakkal 
nap aranyos 
buzaszemekke 
kényben úszó 
ereszén csüngi 

Tűi bekül 
lambok s arci 
körül repdestd 
végig simogat 
arczárói némi 
azután hirt el el 
nővérét. Azt I 
lékben és I 
getett vissza, 1 
hangjával és I 
val ... I 

Este leli 
zárda csöndéi 
a szép Irénét! 
Klarisi-a s n I 
jut; azt is h;l


